OUTGOING CODE - IMMEDIATE

™ ONUC LULUABOURG jo " | S
FROM : ONUC LEOPOLDVILLE \
DATE : 22 November 1960

ND. : L= §7

For Veillet-Lavallée and Michel from Rikhyes
l. Roberts return to UK now authorized. Roberts is booked on UN flight
751 leaving Luluabourg 1000Z hours Thursday 24 November arriving Leopoldville
1245Z hours. One-way travel document will be issued to him Leopoldville by
British Embassy. He will depart for England flight SF.60 from Leopoldville
at 0200Z hours Friday 25 November, arriving Langar Airfield, Nottinghamshire,
0700 2‘7 November.
2. Please inform Roberts and ensure he is escorted to and placed on the
II;g:; aircraft Luluabourg with no repeat no publicity. He will be met by
Leopoldville escort and also British Consul on arrival N'Djili. All funds
taken from Roberts to be retained by you against receipt. Final disposition
these funds will be made later and then notified to you.
3. Please now give Roberts British Embassy letter stop Also give him cable

from his brether sent separately in clear. UK Embassy will inform ther

his ETA Langar airfield.




DUTGDING CODE

To t MICHEL and VEILLET-LAVALLEE, LULUABOURG
From : VON HORN and RIKHYE, LEOPOLDVILLE

Date : 21 November 1960

No : LU~ 58

Reference your BDE 109G.

1. Yohdd /oo /didded /Yo Nl SN d A [l /A oA A [ /LK [ didd

Vo /ol Tl ded /el Y/ ke oy ool ddd s M [t AR [ty S e /| Ao ved
Your attention is drawn to paragrasph seven of our LU-51 of 17 November in
which yourcomments were invited, and to Duran's NR 517/BT from Luluabourg

in which he transmitted a request of the commanding officer of the Kasai
dector for specific instructions regarding the limits and organization of

the neutral zone.

2. We have recently received a letter from Ngalula suggesting that
a qualified ONUC representative be sent to Bakwanga for the purpose of
"réaliser effectivement 1'établissement du no men's land". His offer may
be insincere, it offers, however, a possibility that must not be
disregerded. We are, of course, aware of the difficulties we will face in

our negotiations with Kalonji's group.

3. The envisaged operation must be phesed in each case in accordance
with circumstances. Thus, while the presence of armed persons other than

the members of the UN force must be prohibited "in all important centres of
the sector", it is not proposed to proceed at once to the total disarming

of existing military and para-military groups. Successive stages might be
as follows: First, neutralization of these groups by plecing them in non-
sensitive areas under strong UN surveillance; second, their present
encadrement should be replaced by a small cadre of Malayan officers with a
view to transforming these groups into a purely local police force; third,
the diserming and disbanding of unnecessary numbers, as soon as an acceptable

degree of peace and stability has been reached.




4, Your assumption under Delta is correct. In addition, the western
half has been included in order to comply with the terms specified in
President Kasa=Vubu®s letter of 24 September.

S. The plan outlined under Echo must be pursued actively. We agree
with you that the establishment of the UN Force in a position of strength in
the zone from Mwene Ditu to the Ketanga border will greatly facilitate our

further negotiationse
6o Your visit to Leo is not considered necessary at this stage.

Te Our letter to Ngalula should not be transmitted until further notice.
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OUTGOING CODE

To ¢ MICHEL and VEILLET-LAVALLEE, LULUABOURG
From : RIKHYE and VON HORN, LEOPOLOVILLE -
Date : 19 November 1960

No ¢ LU= 57

1. While informal contacts in connexion with proposed neutral zone
may continue at various levels, no repeat no formal negotiations should
be undertaken at this stage.

2. Matter being discussed at present by Ambassador Dayal at UN
Headquarters. Specific instructions will be forwarded to you upon his
return to Leo on 23 November.

3. Berthoud's arrival Luluabourg postponed accordingly.



LEOPOLDVILLE OUTGDING CLEAR MOST IMMEDIATE
19 November 1960

onNuc
LULUABOURG

LU=56 MICHEL AND VEILLET LAVALLEE AND OC ONUC HOSPITAL FROM RIKHYE
FRANK MORAES KHANNA AND MISS SILVERSTONE INDIAN JOURNALISTS ARRIVING
TOMORROW BY COMMERCIAL FLIGHT STOP WILL BE GRATEFUL IF YOU ASSIST WITH
TRANSPORT AND EXTEND REASONABLE ASSISTANCE STOP RECOMMEND INFORMAL VIP
CONSIDERATION FOR MORAES STOP

V\




LECPOLDVILLE DUTGDING CLEAR
19 November 1960

ONUC
LULUABOURG

LU= 55 VEILLET-LAVALLEE FROM DURAN (ONE) MR TSHIAMALENGE SAMUEL
HAS REQUESTED OUR ASSISTANCE IN THE EVACUATION OF HIS WIFE CMA SUILA SARA
CMA AND HIS SIX CHILDREN FROM THE VILLAGE OF BENA MULOMBO CMA ON LAKE
MUNKAMBE} CMA TO THE CITY OF LULUABOURG STOP THE FAMILY CAN BE REACHED
THROUGH THE VILLAGE'S CHIEF CMA NTUMBA KAPIA CMA AND THROUGH TSHIAMALENGE'S
FATHER CMA SENDE JOSEPH STOP (TwO) PLEASE INFORM AS SOON AS EVACUATION
COMPLETED IN ORDER THAT THEIR TRANSPORTATION TO LED CAN BE PROMPTLY
ARRANGED BY CIVILIAN AIRLINE STOP SINCE FAMILY BELONGS TO MULUBA TRIBE
CMA THEY SHOULD BE UNDER UUUNNN PROTECTION DURING THEIR STAY IN
LULUABOURG STOP

/Q‘
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LEOPOLOVILLE OUTGOING CLEAR
19 November 1960

ONuC TOP PRIORITY
LULUABOURG

LU=-54 MICHEL VETLLET-LAVALLEE FROM RIKHYE PLEASE DO NOT REPEAT
NOT DELIVER LETTER TRANSMITTED EVENING 18 NOVEMBER STOP MORE FOLLOWS
sTOP




OUTGOING CODE

r

To ¢t MICHEL and VEILLET-LAVALLEE, LULUABOURG
From ¢ RIKHYE, LEOPOLDVILLE
Date : 18 November 1960

No : W-5D '

Please transmit immediately following letter to Ngalula in
Bakwanga:
"Monsisur Joseph Ngalula,

Bakwanga.

Monsieur,

En 1'absence de M. Dayal, qui se trouve actuellement & New
York, j'ai 1'honneur d'accuser réception de la lettre que vous lui svez
adressée le 3 novembre 1960, et qui m'a été transmise par l'intermédiaire
du Représentent de 1'ONU 3 Elisabethville.

Les divers points mentionnés dans votre lettre ont retenu
toute mon attentions S'il n'entre pas dens mes intentions de les commenter
ici dans le détail, je tiens, toutefois, & exprimer me satisfaction devant
le désir que vous réitérez d'entretenir avec 1'ONU les meilleures relations
possibles. Je partage en outre pleinement vos wues au sujet de 1l'opportunité
de mettre pleinement 2 exécution la requBte présentée le 24 septembre 1960
par M. Joseph Kasa-Vubu, Chef de 1'Etat Congoleis, tendant 3 l'établissement
d'un "no man's lend"”, ou zBne neutre, dens le sud du Kasai.

Dans ce but, et afin d'obtenir une solution concridte de ce problime,
j'ai demandé au Brigadier Michel, de la Force de 1'ONUC, et & MM. Veillet-
Lavallée et Berthoud, de mon personnel civil, de prendre contact sur place,

3 partir du 21 novembre, avec les diverses parties intéressées. Ces
représentants de 1'ONU se mettront donc en rapport avec vous au cours de

la semaine prochaine pour examiner les modalités de l'arrangement 2

‘ intervenir pour l'éteblissement de la z8ne neutre. J'ose exprimer le ferme

espoir que ces conversations aboutiront 2 un résultat positif dans 1l'intér8t

/ “ee



de tout le peuple congoleis, et je vous remercie par avance de l'accueil
que vous voudrez bien leur réserver, dans un esprit de collaboration
constructive.

Veuillez agréer, Monsieur, l'assurance de ma considération

la plus distinguée.

Le Général I. J. Rikhye
Représentant spécial pe.i.
du Secrétaire général "



OUTGOING CODE

To: ONUC, Luluabourg

From: ONUC, Leopoldville

Date: 17 November 1960

Number: LU-52 KALE -3

Veillet Lavallee from Duran. Your 241 sent to
Kamine received in Leo 17 November 2000 hours. Impossible
send requested patrol. Cable containing instructions

regarding arrangements for area sent to-night by Gen. Rikhye.

i
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OUTGOING CODE

SECRET ) SECRET

To ¢ SENERAL MICHEL and VEILLET-LAVALLEE, LULUABOURG - Info SECGEN, NEW YORK

From ¢t RIKHYE and VON HORN, LEDPOLDVILLE
Date : 17 November 1960

No ¢ LU=51
B-1456

1. In accordance with the request of President Kasa-Vubu of 24 September

that the United Nations establish a "no-man's land" in the region of South

Kasai, and in view of the persistent continuation of warlike activities in
that region, it is proposed to place under the direct protection of the

U.N. an area roughly coinciding with the area covered by the territories of
Luiza, Kazumba, Luluabourg, Dibaya, Mwene-Ditu, Bakwenga, Kabinda and

Gandajikaes
2. The limits of the area would be as follows:

WESTERN LIMIT (South to North): Village of NGADI on the main road
from DIBAYA to KAPANGA - road from NGADI to BELENGA, KAMPANGA, MAFUBA,
KAMBONGO, NDOLO, KAMWONGA, KANEMA, TSHITUPA, TSHINGAMBO, KAZUMBA - town of
KAZUMBA -« road from KAZUMBA to KAFUBA and MOTOMBO on the main road from

TSHIKAPA to LULUABOURG.

NORTHERN LIMIT (East to West): MOTOMBO - main road from TSHIKAPA
to LULUABOURG up to YAMBA on the LULUA river - southern border of the
municipal district of the city of LULUABOURG - mein road from LULUABOURE to
BAKWANGA through LAKE MUKAMBA - town of BAKWANGA - main road from BAKWANGA

to KABINDA - town of KABINDA.

EASTERN LIMIT (North to South): Town of KABINDA - main road from
KABINDA to GANDAJIKA - town of GANDAJIKA = main road from GANDAJIKA to

LUPUTA - road from LUPUTA to KABANGA, MULATA, MUSENGE and NIOKA.

5 E.ERE T
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SECRET

SOUTHERN LIMIT (West to East): NIOKA - road from NIOKA to ETONDO,
HUNGA, KAHINDA, GANZA, TSHABd&A, MASONSI, TSHIBAKA-KAJI, MWENE-TSHAJI,
MWENA-SANGA, MUKA, MWENA-MBENZE, MUKINI, MWENA-KANDA, KASUBA, MUBANGELANA
and NGADI.
3. In all cases where roads are used as a means for defining the
demarcation line, they are to be considered as falling within the protected
sector and not as its outermost limite.
4, Within the protected sector, the UN Force would assume direct
responsibility for the maintenance of law and order. The presence of armed
persons other than the members of the UN Force would be prohibited in all
important centres of the sector, including mining, industrial or commercial
instellations and other significant points in the economy of the province.
The UN will endeavour to arrive at a complete pacification of the sector by
ensuring an effective cease-fire, by the utilization of concilistion methods
among the various opposing parties and ethnic groups concerned, by keeping
the ways of communication open and ensuring their security, and by protecting
the population with the necessary degree of force agasinst the raids of armed
bands and against attempts at looting.
Se fe ave instructing M. Paul Berthoud, of our legal office, to proceed
to Lulusbourg on 21 November to assist you in the negotiations with Mr.
Mukenge, Mr. Manono, Mr. Ngalula and the Kaniocka chiefs of the Mwene-Ditu
area. B hope it will not be too difficult to obtain the wholehearted
co-operation of Mukenge, Manono and the Kanioks chiefs. Making Ngalula
accept the neutralization of his zone may pose quite & problem.
6o After the protected sector has been established, WRpropose to
designate Mr. John Kelly for an indefinite period to assist you in the
supervision of the truce arrangements.
Te The arrival in Kesai of the Malayan contingent during the last week
of November should meke it possible to extend our present deployment to the
areas mentioned sbove and guesrantee their security. In view, however, of
your intimete knowledge of the area, recommendations as to the specific

modalities of our redeployment ere requested.

SECRET
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SECRET

8. Mr. Isasac Kalonji, Senator for Gandajika, has offered to proceed
to his territory in the company of the UN detachment that will be assigned
to that area. He has pledged himself actively to assist the UN Force in
the disarming of armed bands throughout the Gandajika territory.

SECRET



OUTGOING CODE

TO:  ONUC, LULUABOURG pRpTE
FROM: RIKHYE J o o
DATE: 12 November 1960 q

NUMBER: LU~ ¢/

For Veillet Lavallée, Michel,Ank#rah. Your BDE39G.
Keep Roberts in custody until further instructions from mee



OUTGDING CODE
To t VEILLET-LAVALLEE, LULUABOURG
From : RIKHYE, LEOPOLDVIDLE
Date : 10 November 1960

No :+ LU=48

1. UN regards Roberts as & common law criminal who should be prosecuted
and imprisoned. UK Embaesy concurs this view. Normelly he should be handed
over to Congolese authorities for prosecution. Since no Central Congolese
Government exists UN would consider handing him over Kasai Provincial
Govermment for prosecution.

2. Alternatively UN and UK would request Congolese authorities to deport
him to UK.

3. However we would prefer avoid teking either action described sbove
if Roberts willing return UK without raising difficulties.

4, In event alternatives 2 or 3, UK authorities will ensure he does not

leave UK until end Congo emergency.

Se Please find out if Roberts willing return UK without raising
difficulties.
e If Roberts willing return UK, srrengements will be made for him to

travel to Leopoldville Monday next on UN air flight, leaving early Tuesday
morning for UK. Details travel arrangements would be sent you later.

Te Please reply Roberts agreement or otherwise as soon as possible.
Also send exact address his passport in Elisabethville.



OUIGOING CODE

'nm_a- 10 lavm 1960

NUMBER: Lﬂ- 4‘7

For Yoillot an:l.éo. =

Mcm- your mm 4 November to Dayal. apuinl hpunmuttvo
hudqoidadmﬁﬂhtfmdumnﬁlﬂleforpmmt ofwm troops -
which is nnpmaibility Oongolm army. Some earlier plyuntn made m
strictly emergency basis and now dismti._m_md.



GUTGDING CODE

Onue, Luluabourg

Onue, Laopol&villa _ (:)
B November 1960
VA

For Veillet-Lsvallée from Rikhye, Case of Roberts submitted to
Sedretary-Genaral, It is essential that you keep Roberts in custody until

further advice from me.
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Address(eg)

ONUC LULUABOURG

(TEXT & SIGNATURE)

LU=45

insert prefix & / or number as required

FOR VEILLET LAVALLEE FROM MCDIARMID.

SATURDAY NOON

USE DOUELE SPACING.

BORSINGER

INTERNATIONAL RED CROSS ARRIVING LULUABOURG UN SCHEDULED FLIGHT

Drafted by :
0 J. Kelly -
Y Authorized :
T. 0. D Date J. McDiarmid

A Neavamher 19480
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OUTGOING CODE

To ¢ MICHEL, VEILLET-LAVALLEE, LULUABOURG
From : DAYAL, LEOPOLOVILLE %}44,&
Date 2 November 1960

No ¢ LU-43 IMMEDIATE ZE&"

Knecht arriving today. Hold Roberts and two others in
custody until further orders.



QUTGOING CODE | //

112 S ONUC LULUABOURG
FROM : ONUC LEOPOLOVILLE
DATE : 30 Octeber 1960
ND. LU-42
O/ Vew Hovn -
For Colonel Lasmar and Veillet-Lavallée from Dayalp Keep Captain
Roberts and three Belgians at Luluabourg in safe custody. Knecht arriving

soon as transport available for interrogating them and to make further

arrangements.,




LEOPOLDVILLE CLEAR
10 October 1960

TO t COT BRIGADE TUNISIENNE
LULUABOURG

UNCLAS VDICI MON PREMIER LASMAR FROM DURAN POUR VOUS REMERCIER
ENCORE UNE FOIS PAREN ET VOUS SAVEZ COMBIEN SINCEREMENT UNPAREN DE
VOTRE CORDIALE HOSPITALITE PENDANT MON LONG SEJOUR A LULUABOURG STOP
BIEN AMICALEMENT A VOUS STOP




Outgoing Code g”
A

TO: ONUC, Luluabourg
FROM # ONUC, Leopoldville
DATE : 8 October 1960
NUMBER : LU-39

For Duran from Dayal.

l. Am planning announce reorganization of civilian officers
assignments in provinces. Intend have one ONUC Civilian Officer
as top advisor Commanding Officer and general supervisor to the
Civilian Officers at station. Believe we should now consider your
reassignment and suggest you proceed Leopoldville within next few
days, not later than 10 October. Intend leaving Veillet-Lavallée
ag ONUC Civilian Officer Luluabourg and suggest you give him any
necessary briefing political matters before you come.

2. Will probably ask you go to Kamina at least for several weeks
in view great importance and complexity of operations there. You would
serve General Advisor new Base Commender Colonel Roy who has arrived
Leopoldville and will proceed Kamina probably 12 October. One or two
days briefing in Leopoldville for you would be essential if we confimm
this assignment. Please acknowledge and indicate probable arrival
date Leopoldville.

D rafted: J. McDiarmid
Authorized: R.Dayal
Date: 8 October 1960




OUTGOING CODE

Leopoldville 7 October 1960
ONTC | ONEE
ELISABETHVILLE

REPEAT ONUC LULABOURG CHMA ONUC STANLEYVILLE CMA ONUC COQUILHAIVILLE
ONUC MATADI

EV-81 30-54,81312 CV-1l MA-9
70 ALL COMMANDERS CMA POLITICAL OFFICERS AND CIVIL A¥FAIRS OFFICERS,
FROM RIKHYE, '

The continued unrest among the ANC presents a serious
problem, Frovision of some funds and rations by the UN is not
a solution. Territorial Commanders, political officers and or
¢ivil affairs officers assigned to those areas will jointly
submit a report on the present state of ANC in their areas together
with their uuggostidhp regarding possible measures for disciplining
and quietening the troops.

Sp




LEOPOLOVILLE CLEAR %

6 October 1960

OoNuC
LULUABOURG

LU-36 DURAN FROM DAYAL BRAZILIAN REPRESENTATIVE REQUESTS INFORMATION
CONCERNING WHEREABOUTS AND SITUATION OF BRAZILIAN CITIZEN MRS MARIA MANUELA
AMARAL ROLLD STOP SHE HAD BEEN LIVING IN NOVEKA LULUABOURG WITH HER
HUSBAND CMA AYE PORTUGUESE CITIZEN NAMED ALEXANDRE EUCLIDES ROLLO CMA HEAD
OF FIRM OF ROLLD AND COMPAGNIE CMA AND AYE MINOR SON STOP WILL APPRECIATE
ANY INFORMATION YOU CAN DBTAIN STOP



CODE

Tos ONUC, E'ville
ORUC, Luluabourg
Froms Rikhye
Dates 4 October 1960
EV-79
Number:
AV =38

For Berendsen, Byrne, M&llersward and Duran Lasma from Rikhye,

I have had two meetings with Kalonji and one with lMobutu. Theyo
are very desirous of keeping the peace in that area. We have not
yet finalised the formula for the Kalonji volunteers. Kalonji
has asked Mobutu to give him assistance to turn them into police.
To-day Kalonji has reported that Balubms in Kabinda are under
attack by Bosongo. Naturally, we are very anxious to prevent
trouble and if it ie at a fermenting stage, we should stop it.

I vill appreciate more information.




LEOPOLDVILLE CLEAR
28 September 1960

ONUC
LULUABOURG

LU-34 DURAN FROM DAYAL REFERENCE YOURS OF 27 STOP WE WILL
PROVIDE PROTECTION AND TRANSPORT FOR MISSION STUDENTS FROM BAKWANGA TO
LULUABOURG BUT NOT REPEAT NOT UUNN PLANE FROM LULUABOURG TO LECPOLDVILLE
STOP MGR PERRELLI WAS 50 INFORMED AND AGREED TO MAKE OWN ARRANGEMENTS
FOR TRAVEL LULUABOURG-LEOPOLOVILLE STOP HE INFORMED US THAT REASSEMBLING
OF STUDENTS WOULD BE COMPLETED TOMORROW TWENTYNINTH AND THAT ABBE EMERY
WOULD CONTACT YOU THEN STOP




CLEAR (Z’

LEOPOLOVILLE, 26 September 1960

HMXXIENE
ONUC
LULUABOURG

LU-33 FOR DURAN FROM DAYAL X APOSTOLIC DELEGATE MGR PERRELLI INSTRUCTED

BAKWANGA CATHOLIC MISSION TO REASSEMBLE STUDENTS IN THE REGION AND SEND

THEM TO LEOPOLDVILLE TO CONTINUE STUDIES X HE ASKED DUR ASSISTANCE IN

PROVIDING (A) PROTECTION FOR STUDENTS CROSSING DANGEROUS AREAS AND (B)

TRANSPORTATION FOR STUDENTS PROCEEDING TO LEOPOLODVILLE X WE TOLD HIM |
THAT UUU NNN PLANES ARE RESERVED FOR UUUNNN PERSONNEL BUT THAT WE WOULD HELP '
CATHOLIC MISSION IN ITS ENDEAVOUR TO THE EXTENT POSSIBLE X YOU WILL PROBABLY {

BE CONTACTED BY REPRESENTATIVE BAKWANGA CATHOLIC MISSION SHORTLY |
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CLEAR
LEOPOLOVILLE, 24 September 1960

COT BRIGADE TUNISIENNE
LUL UABOURG

LU-32 COLONEL LASMAR DE VON HORMN ET DAYAL X VEUILLEZ NE PAS ACCORDER
A MONSIEUR ANOUIL CMA CORRESPONDANT DE REALITES CMA L'ENTREVUE SUGGEREE
PAR FLETCHER DANS SA LETTRE A DURAN X ANOUIL PEUT OBTENIR TOUS RENSEIGNEMENTS

NECESSAIRES DANS CE QUARTIER GENERAL




CLEAR
LECPOLDVILLE, 23 September 1960

TUNISIAN BRIGADE
LULLUABOURG

LU-~31 FOR DURAN FROM URQUHART stop Apostolic Delegate has requested
help in getting Baluba philosophy and theolaogy students to Leopoldville
to continue their studies Stop If space on UN aircraft available aye
priest should be allowed to go to Bakwanga and bring twenty students
back to Luluabourg as and when space on plane permits stop They

should go from Lulusbourg to Lea by commercial airline

BEeA) .

"
\
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DELEGATIO APOSTOLICA LéOPOldVille, le 21 Septembre 1960
IN

CONGO BEESEEO ET RUANDA-URUNDI
N. 930

L1600 am
Tel. 2785 O?gu Ak / ?gfzp

Excellence,

Les étudiants ecclésiastiques de Philosophie et
Théologie appartenant & 1l'ethnie Baluba, ne peuvent pas suivre

leurs études au Kasai, a la suite des luttes tribales.

gy oWt " Nous avons trouvé place pour eux dans le Séminai
m,% re Régional de Mayidi, Province de Léopoldville. lMais pour eux
yﬂﬁ il est dangereux de traverser le territoire ILulua.

Je Vous serais tres obligé si Vous pouviez auto-
7 UPiser quelque avion de 1'ONU en voyage pour Bakwanga a prendre

& bord un Religieux qui connaft la Région. Celui-ci recueillerait
a Bakwanga les étudiants, en nombre de vingt environ. Un autre
avion devrait les transporter jusqu'a Léo.

J'ose ajouter que la question a caractére d'urgen-
ce, étant donné que 1l'année academique est déja commencée.

Je saisis volontiers 1l'occasion pour renouveler

a Votre Excellence les sentiments de ma plus haute considération.

fdJQuA&~ oy 6 by kn>~ipﬁ~ klvh@*“bnw?/j 44§7¢44j§'
o Lskyabary: (e bole o bos S0 s
R D e L T N T T Gaston Mojaisky - Perrelli
Archev@que titulaire 4'Amida
Délégué Apostolique

A Son Excellence

Mr. RAJESHWAR DAYAL

Représentant Officiel du Secrétaire
Général des Nations Unies au Congo

G LEOPOLDVILLE




CLEAR
LEOPOLDVILLE, 22 September 1960

s
LuuABOURG  MOST ImventaTE L /-2 7

FOR DURAN FROM URQUHART stop Please pass following message to Senn cln
quote From Reports received conditions prewdling in Stanleyville military
Camp and prisons of persons detained there are pretty bad stop Unless you
can go there yourself soonest in which case say when approximately please
cable me names of persons you Wwould have contacted yourself with a view
to entering these places with Swiss doctor which eye will undertake

myself Thudichum unquote |

(AN,



+ Comité International de la Croix-Roug / |

DELEGATION AU CONGO
TéL 4596

Cd

Léopoldville, le
41, avenue Valcke

Notre réf. :

To Mr. Urquharts with Mr. Thudichum's compliments

)
|

Ker“



SENN

FROM REPORTS RACHLVED CONDLTIONS PREVAILING IN STANLEYVILLE
MILITARY CamP aND PRISONS OF PARSONS DuTAINED THERE ARE
ProTTY BAD STOP UNLESS. YOU CalN GO THLRE YOURSHELE SOONAST

IN WHICH CASK BSAY WHEN APPROAIMATELY PLEASHE CABLE ME

NaMis OF PrESONS YOU WOULD HaVh CONTACTED YOURSELF WITH

A Vigw TO BNTHERING THbiows FLACHS WITH SWISS DOCTOR WHICH
LYE WILL UNDERTAKE MYSsLEF THUDICHUM




LEOPOLDVILLE CLEAR
21 September 1960

To : (1) LASHWAR-DURAN, LULUABOURG === LU-28
(2) BYRNE-BERENDSEN, ELISABETHVILLE == EV=62
(3) COMMANDANT BUKAVU-GRUEN, BUKAVU =—-- BU-1

FROM DAYAL VON HORN STOP HAVE REPORTS OF COMPLETE STOPPAGE TRAFFIC ON
BCK RAILROAD AND CFL RAILROAD KATANGA-KIVU KASAI-KATANGA STOP PLEASE

USE GOOD OFFICES BOTH MILITARY AND POLITICAL TO REODPEN THIS TRAFFIC STOP

TP Sy // § JQ--‘:”"M“_C .




$585

LOPOLOVILLE

21 SEPTEMBER 1960 CLEAR Zk/J‘//\d)

oNuC
LULUABOURG

LU=27 BRIGADE TUNISIENNE POUR DURAN MDELLERSVARD DE DAYAL,
Par suite d'affaires urgentes 3 Léopoldville, Rikhye et groupe
trois personnes arriveront demain, Heure d'arrivée sera communiquée

plus tard,
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DUTGOING CODE

5555

TOs Secgen

FROMs Dayal
DATEs 21 September 1960

NUYBERs B.1041

Following received from Ouran Luluabourgs "In the course of their search

for Sergeant Ahmed Bslkeria who disappeared on 2 September two sections of

the Tunisian Brigade led by Lisutenant Ahmed Benboubaker arrived in Gandajika

where Belkeria was reported to be hospitalised on 17 September at 19 hours

local time, One section entered the town and the other stayed behind to cover

the town accesses. The section was cordially received by the population but

not so by one "British" Captain named Roberts and a Belgian Lieutenant name

unknown who told Benboubaker inter slia as follows "Si vous (venez 7) avec une
mission de désarmement je vous conseille de hien réféchir car nous sommes

décidés & tenir colte que collte, 0D'asilleurs ces troupes tunisiennes jouissent
d'une mauvaise réputation dans tout le Kagai., Vous travaillez frenchement pour

les troupes congolaises gouverndmentales™, On lsaving Gandajika and about

100 meters from the town the section was ambushed by a group of Kalonji followers
probably amounting to one section with two machine gun rifles and believed to be led by
the Belgian officer. All the brigades vehicles suffered considerable damage but
fortunately not one soldier was hit, The quick and strong resction of the Tunisians

fnrquthuhutu-mtufh-aftumuimtuoflnmﬁumbnthaidu.

../..




8.1041 (epnt'd)

hesbile—geoup—ie—fleeafies 20 minutes—ofheawfire—op both sides,

Se far as I know this is the first time since the initistion of the
United Nations operation in the Congo that our troops have bsen the deliberate
object of an organized armed attack. In previous incidents the primary aim
seems to have been the hindering or obstructing of our activity but not the
calculated destruction of human life. In this case however the purpose of
the attempt was obviously and mxmiuks exclusively to kill and if the ambush
failed it was not for lack of preparation or numbers but because of the
effective response of the Tunisian troops, their alertness and disciplime under
fire, The significence of the incident is made greater by the fact that the
attack was certainly carried out at the instigation of the Belgian officer

and possibly under his command."
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DUTGOING CODE

70 3 Secgen, Newyork REPEAT ¢+ Von Horn
FROM s Dayal, Leopoldville ::‘;:""M

DATE ¢ 20 September 1960

DST_IMMED:
NUMBERs B-1037 <LATE

Moellersverd and Buran report from Lulusbourg the result of their
discussions with Col, Lasmar, Chisf of Staff Kalonji forces, Volunteers
are led by Belgisn officers in Belgian uniform posing as British or
French woluntesrs, They are deployed in area Bakwanga-Ganda=JikaeLuputa-
Mwens Ditu. In spite of Belgian lsadership, continued arrival of
reinforcements and the initiative enjoyed by guerilla tactics, ANC
mtb maintain superiority in Kasai,

600 ANC soldiers left Luluasbourg on 19 Sept for Les. ANC are

hun to comply with withdrewal assurences. Belgian sponscred proposals

of the withdrawal of Kalonji forces now ars being related to the indirect
ANC and UN acceptance of the boundaxiss of the declared Republique Minidre.
Civilian population is not in favour of Kalonji movement. They have
welcomed Tunisian troops who arrived in Ganda Jika on 18 September, and
want UN troops to restors order and security.

ANC had asked for an sirlift for the withdrewal of about 1500 men
in Noxth Katanga to Standeyville snd sbout 800 men from Bakwanga to Leo,
Aircraft were dispatched this morning but no ANC troops have reported at
the nominated airfields, i.e. Bakwangs, Kindu and Bukavu. It is apparent
that the ANC are dragging their fest inwiew of hostile attitude of Kalonji
farces. We are thersfore withdrewing aircreft until fresh arrangements are
negotiated.

Libsrian unit has sent in details of 16 September incident which took
place at Lalends reilwsy yard. Kanyoka tribe attacked the railway station
area and started removing railway treck. Liberian detachment Commander
ordered them to desict, at which Kanyokas opened fire on UN tmops. In
self-defence UN troops retalisted resulting in 92 Kanyokas dead and wounded.
194 prisonars were captured and have since been handed over to the Congolese
authorities in Lulusbourg through Tunisian Brigade. No UN casualties.
Interrogation of prisoners has revealed that Kanyokas had been sent by a

.../...



Youth Movement Organization, They have burnt Kalinda to the ground.
There is still heavy fighting going on in the ares. This news is
very alaming and it is obvious that rigorous measures have to be taken
to prevent further bloodshed.

' Mosllerevard has proposed the immsdiate sstablishment of two
observer stations at Sentry and Mwene Dity.

1 recommend the following immediate action taken your ende

(1) All Belgian and non=Congolese officers snd military advisears
be withdrawn at once from Kalonji forces and Katanga Gendormerie. The
continued presence of Belgian officers will definitely prowoke a violent
Congolese resction against the Belgians.

(2) Kalonji forces must withdraw behind the Katanga provincial
WﬁmeWMMRithMtumuffm
North Katanga. '

Von Horn is away on tour of esstorn areas and is dus to return on

Thursday, In view of the nead of urgent action I am sending Rikhye
! tomorrow to make all the necessary arrangements to bring about a cease-fire,
I the withdrawsl of Kalonji forces into Katanga, the setting up of new
|

observer stations as recomnended by Moellersvard, and the withdrawal of
ANC from North Katanga. I have authorised him to make necsssary centacts
with the people concerned towards the achisvement of above mentioned

objectives.
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LEOPOLDVILLE CLEAR
20 SEPTEMBER 1960

ONuc
LULUABOURG

LU-26 BRIGADE TUNISIENNE POUR DURAN MOELLERSVARD DE DAYAL {.) Rikhye
accompagné de 7 personnes plus équipage arrivera demain et passera la

nuit & Luluabourg (.) Veuillez le rencontrer 3 l'arrivée dans 1l'aprés-midi (.)
Heure exacte vous sera communiquée plus tard (.) Rikhye est chargé de

faire les arrengements relatifs au cessez-le-feu le long des frontigres

du Kasai, Katanga et Kivu (.)




LEOPOLDVILLE CLEAR
18 SEPTEMBER 1960

ONUC
LULUABOURG

LU-25 DURAN FROM DAYAL STOP THANKS YOUR NR 344/BTSTOP OLD MEMORIES

DIE HARD STOP



LEOPOLDVILLE CLEAR
18 SEPTEMBER 1960

ONUC LULUABOURG

Lu=-24 DURAN FROM MCDIARMID STOP AFTER TWO OR THREE DAYS WITH
VEILLET-LAVALLEE CIVILIAN AFFAIRS OFFICER FOR BRIEFING DAYAL WOULD
LIKE YOU RETURN LED FOR ONE OR TWO DAYS CONSULTATIONS STOP




QUTGOING CODE

. To: Secgen, New York
~Froms ' Dayal, Leopoldville

Datet 17 September 1960
No/ b- 1062

Pbilowing report received from Commander
Luluabourg at 1930 hours local time 17 September.

Quote Estimated 400 Congolese civilians
attacked railways Kalenda stop Liberian troops
defended captured 200 prisoners 108 Cap guns 249
cutlasses 2000 poisonous bows and arrows destroyed
atbp Wounded JRL dead estimated 92 stop Prisoners
turned over thru Brigade Headquarters to Congolese
authorities Luluﬁbourg stop No Liberian casualty
Stop Capt Snyder Unquote

Will send further comments as soon as

information is available.



LEOPOLDVILLE
14 September 1960

ONUC
LULUABOURG

LU-23 COT BT LULU FOR DURAN FROM DAYAL STOP YOUR NR 296/BT TRAVEL
OF SEVEN JUNIOR RED CROSS ON UN PLANES APPROVED STOP

o>
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CLEAR

LEOPOLDVILLE 9 september 1960

TD ONUC EVILLE FOR BERENDSEN EVe44
ONUC LULUABOURG FOR DURAN LU=22

FROM DAYAL, RE ELI 364. Approval granted travel Sorel as exception
general rule on conditions proposed,




9 September 1960

ONUC
LULUABOURG

LU-21 Duran from Dayal Your 254 stop Best arrangement for airlifting food to
Bakwanga would be for Forminidre to charter Air-Congo aircraft as soon as
airfield block is lifted stop Please state urgently if situation warrants
special authority to fly this food before airfield block ceases since in
principle do not wish to fly any but minimum number non United Nations flights
stop When food is flown to Bakwanga Tunisian Brigade should if possible be
asked to orgenize equitable distribution to avoid repetition of looting by
ANC of food stores in Bakwanga stop Escort has been requested for electricity
and water technicians to visit pumping and power stations outside Bakwanga

to restore supplies stop Senn will visit Luluabourg tomorrow and will
contact you to give agreed view of situation and essential measures to be

taken .



LECPOLDVILLE CLEAR
9 September 1960

ONUC
LULUABOURG

LU=20 DURAN- FROM DAYAL STOP AM ADVISED THAT ANC HAS ORDERED TWELVE
EUROPEAN AGENTS OF CTRACO AT PORT FRANQUI TO LEAVE CITY IMMEDIATELY STOP
IN VIEW IMPORTANCE THIS RAIL AND WATER CENTER PLEASE USE GOOD OFFICES
WITH PROVINCIAL GOVERNMENT AND/OR ANC FOR RESCINDMENT THIS ORDER STOP

A
|
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6 September 1960

ONUC CLEAR

LULUABOURG

LU-19 DURAN FROM CORDIER Your cable 6 September 0930Z Approve

your proposal re food distribution civilian population.



6 September 1960

 UNATIONS

B-816 SECRETARY-GENERAL FROM CORDIER

Following situstion

report dated 5 September just received quote (.........A attached:....)

end gquote.

LNy in IHE. COMEGO
NAILED UV LIOK? OECVYRISVIION




UNITED NATIONS ORGANIZATION
IN THE CONGO

ORGANISATION DES NATIONS UNIES
AU CONGO

BOITE POSTALE 7248
LEQPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE : ONUC, LEOPOLDVILLE
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5 September 1960

DURAN S - s "
LULUABOURG

LU-18 Following urgent message from US Ambassador received for transmission
to you quote Taylor's fatherumgently requests body be flown U.S. STOP I am
sending U.S. plane STOP If embalming cannot be done there have made arrangements
do so here STOP Please infommTanner and U.S. Missionaries order stop previous

plans for burial endquote

S —
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LEOPOLDVILLE CLEAR
4 September 1960

onuc
LULUABOURG

LU=1T7 DURAN FROM CORDIER REUR 0412202 SEPT 60 STOP AGREE
SHIPMENT VERIFIED SMALL SUPPLIES FRESH PROVISIONS AS EXCEPTION STANDING

RULES ON UNDERSTANDING WE ARE ASSISTING ESSENTIAL SERVICE STOP




Leopoldville, 4 September 1960

onuc
LULUABOURG

LU~16 DURAN FROM CORDIER.

Reur R 200/BT.

Regret cannot approve

exception and thus travel UN plane not rpt not authorized




LEOPOLDVILLE CLEAR
4 September 1960

onNuc
LULUABOURG

LU-15 DURAN FROM CORDIER MY LU-14 of 3 SEPTEMBER PLEASE PRESS
FOR ANY POSGIBLE ACTION ON THREE CORRESPONDENTS IN BAKWANGA AND REPORT
URGENTLY PRESENT SITUATION %8P |

-’




3 September 1960

ONUC
LULUABOURG

LU-14 DURAN FROM CORDIER We can confirm that Henderson Gall Reuters
CMA Richard Williams BBC CMA George Gale Daily Express arrested in
Bakwanga CMA all bona fide international correspondents STOP If they
heve not already been released we should do everything possible to
arrange that STOP Reuters CMA BBC CMA and Express have all made
urgent representations to New York and have been told that we would

use good offices.



LECPOLDVILLE, 1 September 1960

ONuc

LULUABOURG

LU=13 FOR COL LASMAR AND DURAN FROM CORDIER stop Departure Tunisiam party

now 0800 hours




_—

LEOPOLDVILLE, 1 September 1960

ONUC
LULUABOURG IMMEDIATE

LU~12 FOR COLONEL LASMAR AND DURAN FROM CORDIER stop Tunisian party
will arrive on 2 Septembexr by DC4 leaving Leopoldville 0600 hours stop

Urquhart and military observer will accompany

PL.




1 September 1960
LULUABOURG

LU )] DURAN FROM CORDIER  United Press correspondent and
Red Cross representative last night returned Leo from Bakwanga and
reported estimate of a thousand massacred there by ANE STOP They
did not go into African quarter themselves STOP Their report based
allsged accounts from Belgians Tunisians ANC at Belgian club or
eirport STOP Please cable s much evaluation of situation as
possible to reach us befors 1500 local STOP Although United

Press story may be wrong we cannot appear at Press Conference today
seeming only to know gquote many dead unquote .STOP Just heard that
Brian Urquhart's plene can't get away this morning cma therefors
doubly important that we get as much information from you as
possible within tlfw next few hours followed by more detailed
investigation es quickly as possibls.




Leopoldville, 1 September 1§60

oNuc
LULUABOURG  IMMEDIATE

LU -1
For Duran from Cordier. Departure plane carrying Tueisian Delegates
delayed by weather. Will send further informestion on subject as soon

as possible,




LEOPOLOVILLE CLEAR
31 August 1960

oNuC
LULUABOURG URGENT

LU-9 DURAN FROM CORDIER TUNISIAN PARTY WILL ARRIVE 0930 HODURS
ONE SEPTEMBER STOP WILL BE ACCOMPANIED BY URQUHART AND %ﬁlILITARY
DBSERVERS WHO WILL PROCEED BAKWANGA AFTER CONSULTATION WITH YOU TO
INVESTIGATE SITUATION STOP




OUTGDING - CLEAR

LEOPOLDVILLE, 30 August 1960

ONUC

LULUABOURG

LU-8

FOR DURAN FROM URQUHART. My LUs7. Tunisian Foreign Ministers visit now

postponed until same same Thursday One September

\®



| us.'r DURAN FROM URQUHART  STOP - TUNISIAW FOREIGH MINISTER
mom AMBASSADOR SLIM mssmm BOURGUIBA AD PARTY OF mmmmr
. EIGHT VILL ARRIVE BY C-3 APPRXIAATELY 0900 HOURS LOCAL 31 AUGUST
._rm ONE DAY VISIT o TUNISIAN CONTINGENT SNP EYE SHALL Accuvm
' l;emwmmwunmwammm;a:mm aﬁmsturmm o
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LEOPOLDVILLE CLEAR
30 August 1960

ONUC
LULUABOURG

LU=6
Mr CravatkteCMA DirGen BCK RR CMA coming Bakwanga by plane arrested
by civil authority and detained central prison under UN protection.
Sechen told by Belgian Mission Cravatte Luxembourg citizen
allegedly arrested illegally in Luluabourg STOP Before acting on

their request UN good offices appreciate any info concerning

Qruff

circumstances of arrest and nature of charges STOP
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BUEEEING-LOES

To : DURAN, LULUABOURG
From : BUNCHE, LEOPOLOVILLE
Date : 29 August 1960

No : LU=S

Your NR 169/BR, Not possible, on principle, to make a UN
aircraft available "on loan" to any government. UN aircraft undex
UN control, however, if available, might lend assistance with regard
to transport of urgently needed medical and food supplies for non-

military purposes. Line must be strictly drawn, however, against

transportation of non-UN troops for any repeat any purpose.



TO ¢ Duran, Lyluabourg
EROM ¢ Bunche
DATE ¢ 29 August 1960

NUMBER & LI.I-4

Your NR 166. Reference your inquiry on behalf of Col Lasmar
re desire Belgian population to leave Bakwanga. UN Force should take
no rpt ne position on this question. It should, of course, continue
to protect all repeat all elements of population but should neither obstruct
nor encourage Belgian flight. Efforts should be made, of course, to give

reassurance about security and to avert panic through rumouri

R



10 ¢ Duran, Luluabourg

FROM ¢t Bunche
DATE t 29 August 1960
NUMBER : LU-3

Your NR 167 PBT, Re burial of deade PM not rpt not
yet returned from Stanleyville. Ip view of health risk, every effort should
be exesrted by UN Force to get dead buried. Local Commander should insist
on burial details from local population on basis of prevention of grave

health risk.
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LEOPOLDVILLE CLEAR
28 August 1960

Oonuc
LULUABGURG

LU-2 DURAN FROM BUNCHE Please report soonest your best information
on developments Bakwanga STOP

Y



CLEAR

LEDPOLDVILLE
28 August 1960

ONUC

LULUABOURG

LU=1 Duran from Buynche, Please advise soonest on actual status
Madame Kalonji. Is she under actual arrest Query How many are there
in her party Query Where are her children Query Is she free to depart
without her money cma as indicated in aye signal received several days

ago Query If so cma Mr Ileo cma President of Senate cma strongly advises

that she do so stop

A




